
   
 

UNIFORM SUPPORT PETITION 
PETICION DE MANUTENCIÓN UNIFORME 
Petitioner: 
Solicitante: 

 
Respondent: 
Parte 
demandada: 
 
To- Atención: 

República Dominicana – New 
Jersey 

 
 
 
 

File Stamp 
Sello de archivo 

 
 
 

From- De: Dominican Republic Reference 
Number:  

  Número de referencia en República 
Dominicana: 

 
 

Telephone- Teléfono:                                        Fax: 
New Jersey Reference Number: 
Número de referencia en New Jersey: 

 Internet/E-mail address- Dirección de lnternet/correo electrónico:   
 
 

1.   Action Sought 
Acción requerida 
The Respondent and/or the Respondent's property are subject to the jurisdiction of the responding 
tribunal. The Respondent owes a duty of support to the following child(ren): 
El demandadoy/o Ia propiedad del demandado, está sujeto/a a la jurisdicción del tribunal requerido. La parte demandada 
tiene Ia obligación de proporcionar manutención al niño o niños siguientes: 
 

Name 
Nombre 

Sex 
Sexo 

Birthdate 
Fecha de nacimento 

National Identity Number/US 
Social Security Number- 

Cedula/Número de seguro 
social en EE.UU. 

Birthplace 
Lugar de nacimiento 

 
 

    

 
 

    

 
 

    

 
 

The Petitioner files this Petition to request: 
El Solicitante presenta esta solicitud con el fin de pedir: 

[   ]  Enforcement of the attached Order. 
       La ejecución de Ia orden adjunta. 
[   ]  Establishment of an Order-- including Medical Support if applicable--  for: 
       El establecimiento de una orden - incluyendo asistencia médica si proceden -- para: 

[   ]  Child Support 
              Manutención para menores 

[   ]  Spousal Support: 
       Manutención para el cónyuge: 
[   ]  Support for a Prior Period; From:                    To:                       
       Manutención por un período anterior; desde:                      hasta:         _



   
[   ]  Establishment of Parentage 
       Determinación de paternidad 
[   ]  Modification of the attached Order 

                      Modificación de Ia orden adjunta 
[   ]  Other Remedy Sought: 
       Otra solución/medida buscada: 

 
2.  Grounds Supporting the Remedy Sought In Section 1 (when 

applicable) Razones que justifican Ia medida buscada en Ia Sección 1 
(Cuando corresponda) 

 
   [    ]  Respondent is the non-custodial parent of the children named in this Petition. 

        La parte demandada es el padre que no tiene Ia custodia de los hijos mencionados en esta solicitud. 
[    ]  A modification is appropriate due to a change in circumstances. 
       Una modificación es apropiada debido a un cambio en las circunstancias. 

 [    ]  Grounds for other remedy sought:                                                                           
         Razones que justifican otra solución buscada: 

 
 

3. Additional Supporting Information 
  lnformacion adicional de apoyo 

 
The following documents are attached to, and incorporated in, this Uniform Support Petition. These documents 
contain the required additional information. 
Los siguientes documentos se adjuntan e incorporan a esta Petición  de manutención uniforme. Estos 
documentos contienen Ia información adicional requerida.
[   ] Petitioner's General Testimony 

Testimonio general del solicitante 
  [    ] Acknowledgment of Parentage 

Reconocimiento de paternidad 
  [    ] Support Order 

Petición de manutención 
  [    ] Other: 

 Otros: 

[ ] Affidavit in Support of Establishing Parentage 
Declaración jurada en apoyo de Ia determinación de paternidad 

[ ] Birth Certificate(s) of the Child(ren) Acta 
de nacimiento del niño o los niños 

[  ] Marriage Certificate 
Acta de matrimonio 

 
4A. Verification - For Use By Dominican Republic Only 

Verificación – Para uso exclusivo en República Dominicana 
 

The undersigned attests that all information and facts contained in this Uniform Support Petition are true and correct to the best of my 
knowledge and belief. 
El abajo firmante declara que toda Ia lnformación y hechos contenidos en esta Petición de 
manutención son verídicos y correctos según mi leal' saber y entender. 

 
Date - Fecha Signature of:   [  ] Petitioner - Demandante 

Firma de:         [       ] Petitioner's Attorney - Abogado del Solicitante 
 
 
 
 

 
Sworn to and signed before 
Me this Date, County, State 
Juramentado y  firmado ante 
mí en esta fecha, ciudad y provincia. 

 
 
Notary Public/Public Official    (Notario Público/Funcionario 
Público) 

 
 
Commission expires (Expiración de mi 
mandato) 



   
 
 
 
 

4B.    Verification-- For Use By US Tribunals/Agencies Only 
  Verificación - Para uso exclusivo en los tribunales y entidades de los Estados Unidos  

 
The undersigned attests that all information and facts contained in this uniform support petition are true and correct to the 
best of my knowledge and belief. 
El abajo firmante declara que toda Ia información  y hechos contenidos en esta Petición  de 
manutención u n i f o r m e son verídicos y correctos según mi leal saber y entender. 

 
 
 

Date - Fecha  Signature of: 
Firma de: 

[   ] Petitioner - Solicitante 
[   ] Petitioner's Attorney - Abogado del Solicitante 
[   ] Tribunal/Agency Representative- Representante del 

    tribunal/institución 
 
 
 

Sworn to and signed before Me 
this Date, County, State Jurado 
y firmado ante mí en esta 
fecha, ciudad y provincia. 

 
 

 
           Notary Public  (Notario Público) Commission expires (Expiración de mi 
mandato) 


